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Квантифікатор є однією з важливих категорій сучасної лінгвістики, 

яка відіграє ключову роль у вираженні кількісних відносин між 

предметами, явищами або абстрактними поняттями. Квантифікатори 

належать до класу слів, що вказують на кількість або міру, не вказуючи 

при цьому на точну кількість об‘єктів. Вони зустрічаються в багатьох 

мовах, зокрема в англійській, українській, німецькій та інших.  

До квантифікаторів в англійській мові відносять слова на кшталт many, 

much, few, little, several тощо, які мають важливі функції у визначенні 

кількості злічуваних і незлічуваних іменників. 

Основною особливістю квантифікаторів є їх здатність виражати 

кількісні характеристики об'єктів без точної числової вказівки. 

Наприклад, слова many та few вживаються зі злічуваними іменниками  

і вказують на велику або малу кількість відповідно. У той час як much і 

little використовуються з незлічуваними іменниками і також передають 

концепцію кількості, але в абстрактнішому сенсі. Це свідчить про те, 

що квантифікатори адаптуються до конкретного типу іменників,  

з якими вони вживаються, та узгоджуються з ними за семантичними 

характеристиками [1, с. 12]. 

Квантифікатори можна класифікувати за різними критеріями,  

серед яких найбільш значущими є критерій злічуваності іменників  
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та критерій визначеності кількості. За першим критерієм кванти- 

фікатори поділяються на ті, що вживаються зі злічуваними іменниками 

(наприклад, many, few, several) і ті, що використовуються з незлічу- 

ваними (наприклад, much, little). Цей поділ є важливим для правильного 

використання квантифікаторів у мові, оскільки плутанина між ними 

може призвести до граматичних помилок або до непорозумінь  

у спілкуванні [2, с. 15]. 

Другий критерій – визначеність кількості – передбачає поділ 

квантифікаторів на ті, що виражають певну кількість (наприклад, 

several – кілька, numerous – численні), і ті, що передають невизначену 

кількість (наприклад, some, any, much). Це дозволяє гнучко маніпулю- 

вати кількісними відносинами в різних мовленнєвих контекстах і пере- 

давати різні рівні визначеності щодо кількості. 

З синтаксичної точки зору, квантифікатори виконують роль детер- 

мінантів, тобто слів, що обмежують або уточнюють значення іменника 

в реченні. Вони, як правило, стоять перед іменниками або іменни- 

ковими групами, з якими вони узгоджуються за категоріями злічува- 

ності та роду. Наприклад, у реченні Few people understand the comp- 

lexity of the issue квантифікатор few вказує на обмежену кількість 

людей, що виконують дію розуміння. Це підтверджує роль кванти- 

фікаторів у структурі речення як модифікаторів іменників, що уточ- 

нюють їх кількісну характеристику. 

Семантична функція квантифікаторів полягає у передачі інформації 

про кількість або міру, що часто пов'язано з такими параметрами,  

як обсяг, ступінь або інтенсивність. Квантифікатори можуть не лише 

описувати кількість, але й передавати оцінку або ставлення мовця  

до цієї кількості. Наприклад, у реченні There is little hope квантифікатор 

little не тільки вказує на малу кількість, але й передає відчуття 

недостатності або песимізму щодо можливості успіху. Така багато- 

значність квантифікаторів надає їм особливу семантичну роль у мові. 

Крім того, квантифікатори часто вживаються для вираження 

категорій невизначеності або неточності. Наприклад, слова some,  

any можуть вказувати на невизначену кількість або відсутність точності 

у визначенні об'єкта. Це робить їх важливими інструментами в комуні- 

кативних ситуаціях, коли точні числові дані недоступні або неважливі 

для досягнення мети спілкування. 

Порівняльне дослідження вживання квантифікаторів у різних мовах 

демонструє цікаві мовні та культурні відмінності. Наприклад, в англій- 

ській мові квантифікатори чітко поділяються за категоріями злічу- 

ваності, тоді як в українській цей поділ менш виражений. Також цікаво 

відзначити, що в деяких мовах існують специфічні квантифікатори для 

певних категорій об'єктів, таких як люди, тварини або абстрактні 
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поняття, що відображає культурно обумовлені особливості сприйняття 

кількісних відносин [3, с. 6]. 

У підсумку, квантифікатор як самостійна частина мови є важливим 

інструментом у вираженні кількісних характеристик та відносин. Його 

синтаксична та семантична роль у мові сприяє гнучкості мовних 

конструкцій і дозволяє мовцеві передавати широкий спектр кількісних 

значень у різних контекстах. 
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